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Нострадамус

Либретто музыкального спектакля в 2-х действиях





«Я буду бессмертен – и живой, и мертвый.

И долго после моего ухода имя мое будет жить во Вселенной».

(Посвящение, написанное Нострадамусом к своим «Центуриям»)



Либретто – Людмила Бояджиева

Композитор – Игорь Красильников

Это сочинение начато 22 декабря 2003 года, в день, когда Мишелю де Нотрдаму исполнилось 500 лет.

Мишель де Нотрдам, известный всему миру под латинизированным псевдонимом Нострадамус, интригует умы человечества уже пять столетий. И, похоже, его слава не идет на убыль. О нем написаны десятки научных и псевдонаучных работ, сделаны сотни версий переводов знаменитых «Центурий» («Столетий»), сочинены анекдоты, возвышенные дифирамбы, злые памфлеты. Так или иначе, магистр Нострадамус – одна из самых популярных и загадочных фигур мировой истории, потенциал притягательности которой неисчерпаем.

Главный рецепт Нострадамуса, сформулированный в результате его труда и жизни, – Любовь как цементирующий состав мироздания. Любовь, противостоящая энтропии, разложению, вражде.

В основе сюжета – реальный эпизод биографии Нострадамуса: история противоборства великой любви и коварства. Но сама история вымышлена, как и сотни иных бессмертных сюжетов.

Текст написан ритмической прозой.





Действующие лица



Мишель Нострадамус – 50 лет, после встречи с Мартой – молод (вокал).

Марта, его возлюбленная – 18 лет (вокал).

Екатерина Медичи, королева Франции –40–45 лет (вокал).

Генрих II, король Франции – 40–45 лет (вокал).

Черный Человек, Сатана, Смерть, Демон-искуситель, он же агент тайной полиции инквизиции (вокал).

Патрик – друг Нострадамуса, алхимик, за 60 лет (вокал).

Сезар – сын Нострадамуса.

Фрейлины, лилипутки (вокал).

Хор и балет придворного театра.

Хор могильщиков.

Хор священнослужителей.

В эпизодах:

бойцы турнира, придворные, горожане, крестьяне, студенты, девственницы, служители инквизиции.

Бесноватый, исполняющий рэп (вокал).

Хор студентов, куплеты девственниц.

Место действия: Дворец, кабинет Нострадамуса под звездами, городская площадь, место придворного ристалища, площадь с кострами, деревушка в Альпах, жилище Патрика.





Действие первое



Эпизод 1

1555 год. Пиршество во дворце Сен-Жермен. Дворцовая зала в помпезном оформлении – гипербола грубоватой роскоши. Живописные полотна и шпалеры покрывают стены, жарко пылают факелы, воспламеняя хрусталь, золото, вызывая драгоценную игру камней, оттеняя мрак бархата, переливы атласа.

На заднем плане пиршественные столы. В блеске свечей сверкает золотая сервировка, лоснятся потные лица пирующих, жрущих, пьющих, гогочущих гостей. На переднем плане – танцы. Старинный бранль под трубу, волынку, барабанчик с церемонными приседаниями и поклонами, местами включаются элементы народных плясок. Возглавляет танец царственная пара – Генрих II и его супруга – Екатерина Медичи.

(Трэки «Пир», «Танец»).

Генрих (супруге, в церемонном танце). А где, дружок, твой протеже? Провинциальный лекарь с амбицией всемирного пророка!

Королева. Смущен, а может, и напуган таким грохочущим приемом. Пора его нам приласкать. Вели провидца отыскать!

Эпизод 2

Смежное с залом помещение дворца. У стены скромный человек в провинциальной одежде, со свитком бумаг за поясом и стопкой книг. Озирается. Слышен шум и смех пирующих.

Нострадамус. Зачем я тут? Примчался во всю прыть, как только пригласили из глуши к французскому двору. «Столетия» свои, в печати вышедшие только что, привез. Пророчества на долгие века – опасностей чреды предупрежденье. И для чего? Шутом повеселить объевшихся господ? Что я для них? Забава? Развлеченье? Что им вселенский холод грядущего, потоки крови в войнах, смертельные орудия вражды? Предупреждение? Право же, смешно: лишь нарисую будущего беды – в сей миг они бросают кошельки беднягам и миром завершают войны! А вдруг? Вдруг станут мне подмогой короли? А вдруг поймут они – зачем мы здесь и кто мы? Я Генриху привез письмо, и в нем предупрежденье о страшной гибели его… Он мог бы избежать беды, меня послушав…

Из-за колонны выглядывает Черный Человек, хихикает.

Черный Человек. Глупее не придумать – пророчить гибель королю, стремясь к его поддержке!

Нострадамус (поет).



Мой странный дар, мой тяжкий дар –

Зачем меня ты выбрал, Отче?

Все знать и не уметь предупредить!

Все понимать и для глухих пророчить?

Скрипя зубами, в холоде Вселенной

Глухие тайны созерцать и лишь бумаге тленной

Мучительные знанья посвящать?

О, тяжкий жребий мой!

Я в одиночестве своем всегда не понят.

Весь мир хочу предупредить,

Кричу, кричу среди глухих.

Смеются лишь и как безумца гонят.

Тропа моя опасна и темна,

Ведет в неведомую даль луч тайных знаний.

Живу, не ведая покоя и тепла,

Один средь мрачных тайн…

Один, без дружеской руки,

Без трепета восторгов и желаний.

К источнику чистейшему припасть –

Воды живой напиться,

Прозрачной глубине его открыться, омыть лицо…

И снова вдаль пуститься…

Чтоб мир спасти! Спасти? О, глупый прорицатель!

Ведь знаешь сам – спасенья нет…

Когда в душе лишь чернота, как в ней лучу пробиться?

Я света, света жду! Его святого откровения…

Падет завеса тьмы,

И даль веков откроет радости мгновенья:

Оповестит – бессмертен человек!

Отцом дана Любовь – и в ней спасенье…





Входит слуга.

Слуга (Нострадамусу). Магистра приглашает в зал Король!

Эпизод 3

В пиршественном зале. Выходит Церемониймейстер, ударами жезла восстанавливает тишину.

Церемониймейстер. Король наш Генрих, славный Валуа, сказать имеет речь.

Король. Сегодня празднество даем в согласии с супругой нашей Екатериной Медичи в честь гостя, одарившего весь свет своими чудными трудами… (Слуга подносит на серебряном столике несколько томов «Центурий». Король берет один, читает.) «Цен-ту-рии», что означает – столетия. Здесь множество томов, и в каждом шаг за шагом описаны события… на сотню лет вперед! (Среди гостей шум, удивление.)

Реплики. Где же таинственный вещун? Пусть объясненья нам дает!

Король (продолжает). Сии труды в свет вышли в нынешнем году – пятьсот пятьдесят пятом. От лет недавних и до угасанья мира мэтр Нотрдам описывает путь земных владык, природы бедствия, плоды умов ученых, ход исторических деяний человека в борьбе порока и добра! Так показали мэтру, в небесной тверди шествуя, светила. Тем, кто к раздумиям пристрастие имеет, советую «Столетья» почитать. Для просвещенной Франции большая честь открыть врата перед наукой новой и ясновидцу голос дать! (Скромно стоящему у стены Нострадамусу.) Прошу, де Нотрдам, – трибуна ваша!

Нострадамус. Светлейшие владыки, господа! Меня любезно пригласили ко двору, чтоб о труде моем тяжелом рассказать… Мне дар послал Господь события грядущего предвидеть и человечество о них предупреждать…

Голос из гостей. Вот это очень важно! Упал приплод свиней, мор пожирает скот – глядишь, и все пойдем с сумою побираться…

Другой голос. Да и неплохо бы в погоде разбираться. Затеял я в Провансе виноградник обновить, и тут пошли дожди! Весь урожай погиб. Деньжат теперь не жди.

Нострадамус. Прощения прошу. Я речь о будущем веду, взглянув через столетья… Науки ход, влияние светил на человечества деянья, династий судьбы, стран преображенье и на вражду и мир, последствия страшнейших заблуждений фанатиков и утопистов лживых. Как жизнь пойдет, допустим, в две тысячи тринадцатом году? Какие государства и какие силы возглавят на земле события опаснейшего фарса? И как окончит дни греховный род людской…

Дама их гостей. Ой, ой! Мне, право, страшно! И любопытно хоть глазком взглянуть, какая будет мода двухтысячного года? Одна беда: состариться успею я за этакую прорву лет и в танцах не смогу пошевелиться…

Другая дама. А как же празднества и чувств нежнейших власть? Плясать не будут вымирающие люди? Так поспешим повеселиться и скорее проглотить все то, что тут лежит на блюде!

Общий хохот. (Трэк «Танец»).

Эпизод 4

Смежное с залом помещение дворца. Из зала выходит Нострадамус. Слышны шум и смех пирующих.

Нострадамус.



Смеются господа…

Кто Нострадамус есть? Злой дух иль шарлатан?

Иль дар ему великий Богом дан?

А может, может, он в дружках у Сатаны?..

Читая знаки тайные в дыму вселенской мглы?

Таков уж мой удел: судимым быть всегда –

Сегодня и чрез многие года.

Истории открыв тяжелый нрав,

Пред судьбами Земли, я знаю, буду прав.

Со мной и за меня – бессмертие добра!





Эпизод 5

В дверях появляется, взволнованно к чему-то прислушиваясь, девушка Марта, слепая, тип Девы Марии или юродивой. В руках у нее мешочек с вязанием. Слышны звуки пляски. Входит мрачный Нострадамус.

(Звучит трек «Встреча» – инструментальный. Он озвучивает весь эпизод встречи героев.)

Марта. Здесь кто-то есть? Пожалуйста, прошу вас, не молчите. (Протягивает перед собой руки.)

Реплики следуют с паузами.

Нострадамус (подходит к ней). Мишель де Нотрдам… Гость, приглашенный из Сен-Сюра королевой, чтоб изложить суть своего труда.

Марта. О, это знаю я… Я сердцем ворожу… Но не для всех…

Нострадамус. Кто ты?

Марта. Я? (Тихо смеется.) Птичка в клетке. Моя семья скиталась по дорогам, с бродячим театром разделив судьбу. Я с детства, распевая песенки, ловила в шляпу мелкие монетки. И счастлива была. Смешная Коломбина… Тут пронеслась чума, забрав в могилу всех моих родных. Я столько плакала, что потеряла зренье. Слепую сироту из жалости пригрела королева. Пошли Господь ей здравия и благ! Теперь я здесь пою. (Показывает зал, окно в сад.) Мой голос так и льется, когда восходит солнце над землей!

Нострадамус. В окне темно.

Марта. Сейчас здесь яркий свет! Когда есть ты – не надо мне оконца.

Протягивает руки, легко касаясь пальцами его лица. Улыбаясь, прислушивается. Он протягивает ей руку, она кладет на нее свою ладонь.

Нострадамус. Ты знаешь про меня?

Марта. Я знаю многое. И сердцем понимаю больше, чем видели б глаза… (Протягивает ему руку. Он берет ее ладонь. Замирают, ощущая проскочившую искру.) Ты тот, кого ждала.

(Завершение трека «Встреча».)

Эпизод 6

Появляются король с королевой. Нострадамус отходит к стене, берет книгу. Вслед за королем и королевой комнату наполняют гости. Рассаживаются в кресла, за ломберные столики. Марта раздает гостям сделанные собственноручно подарочки.

Марта. С поклоном, господа, позвольте поднести пустяшные подарки, что я с любовью сделала сама.

Вот вам, мадам де Совиньи, букетик маргариток (дарит),

А это милой Гретхен – шиповник в алом цвете!

Гретхен. Слепа, а все цвета верны!

Марта. Я делаю для тех, кого люблю. А это зренье сердца. Но главное – кисет для короля и этот Ангел для добрейшей королевы. (Нострадамусу.) Для вас, уж извините, сплету из диких трав вернейший оберег.

Нострадамус (придержав ее запястье, отводит в сторону). Постой-ка рядом… Тебя я знаю… Иль это был лишь сон, видение?

Эпизод 7

Вставная сцена. Замурзанная оборванная малышка лет семи в обтрепанном костюме Коломбины, в жару, едва держась на ногах, поет среди трупов и больных, брошенных на солому.

Малышка



Я лукава, резва. Я всегда весела.

Распеваю, как птичка весною.

И готова рогами украсить всех и всегда,

Кто шашни заводит со мною…





…Шашни?…Рога?.. (Задумывается, видит трупы и больных вокруг, падает на колени.) О, Боженька добрейший, ты не слушай эту блажь! Прости! Прости! Прости! Даю тебе сейчас обет – я никогда не выйду замуж. Но ты, будь милостив, оставь мне Свет! Добрейший Боже…

К ней протягивается сильная мужская рука и вырывает из окружения холерных больных к свету.

Резкий переход.

Юная красотка Марта в костюме Коломбины задорно поет.



Я лукава, смазлива, всегда весела –

Кукла яркая с вечной иглою…

То я вдруг рассмеюсь или в танец пущусь.

Колокольцы играют со мною.

Поглядите, как ножка мелькнула в шелках,

Как взлетело лоскутное платье…

Каждый мил, каждый люб, всем веселье дарю

И не знаю запретов заклятья…





Вдруг замирает, проводит по лицу руками, сдирает юбчонку и отшвыривает шляпу. Смотрит в сторону стоящего у стены Нострадамуса.



Только что-то темнеют вокруг зеркала,

Недовольные этой забавой,

Гаснет света заря, потемнела земля.

Не удался спектакль, Боже правый!..





(Продолжает в иной тональности из трека «Песня Марты».)



Перескок на месте, поворот…

Замерла вполоборота: время хлопать…

Арлекин ворчит под нос, как старик;

От острот распух его язык;

У Пьеро – бронхит…

Так хотела в платье белом быть нежнее, чем весна!

Под корсетом бьется сердце, любящее сердце…

Занавес упал, опустел весь зал, досчитай до ста:

Только ты без сна; ночь у зеркала; Коломбина.

Комната пуста, досчитай до ста:

Некого искать. Можешь помечтать…

Он великий маг и чародей;

Исцелял людей от хворей и чумных страстей…

Он объездил мир,

Он видит будущего свет;

У него на все вопросы есть ответ.

Только вот не знал,

Что может быть такой шальной весна.

Вскачь сорвется сердце. Радость вспыхнет.

Радость – это я!..

Вспомнит мой волшебник свои вещие слова:

Чтоб смелее стать, ты должен ей взглянуть в глаза.

Ей – Мечте своей!..

Занавес упал, опустел наш зал, ты идешь ко мне.

Я бегу к тебе; волшебства здесь нет – это просто

Свет! Свет! Свет!





Нострадамус (отводя ее к окну). Ты – Свет! Все помню… В Эспере – чума, возки с горою трупов… Повсюду страх и стон. А в окруженьи тел недвижных, в лохмотьях ярких Коломбины, из сил последних выбиваясь, дитя! Для тех, кто, в муках корчась, умирает, – поет! Как солнца луч мрак смерти согревая…

Марта. Пою смешную песенку мою. Дрожат от слабости коленки, жар сотрясает тело, и голос мой – что птахи раненой призыв… Потом темно… Сплошная чернота и горький дым, словно в колодец провалилась я. Вдруг чья-то добрая рука меня из липкой гари вырывает и к свету. Гляжу – то лекарь мой, он жизнь сумел спасти лишь мне одной – одной из всей семьи. Еще сказал, прощаясь: «Ты, ангел светлый, на радость в мире этом рождена»… и тихонько добавил: «Моей звездою станешь навсегда…». Прости, должно быть, бред. Но я ждала! А ты узнал меня?

Нострадамус. В тот день я помню точно, обещал искать малышку и узнать ее по одному лишь взгляду светлых глаз. И вот – мой талисман! Находка чудная, так дивно расцвела! Но взгляд невидящий…

Марта. Я сердцем вижу. Чтоб тебя узнать, довольно мне руки, у смерти вырвавшей меня. (Протягивает руку.)

Дуэт первый

Марта



Твоя рука пришлась как раз к моей руке

И это тайна тайн живущих на земле!

Твоя рука – мой талисман,

Миг встречи нашей свыше дан!

Ведь сердцу нужен верный друг.

Друг – это дар любви.





Нострадамус



Любовь, я думаю, живет в небесной вышине…





Марта



Но все, что слышу сердцем я, я отдаю тебе.





Нострадамус



Я взял из рук твоих, Любовь, бесценной жизни дар.

Я юным стал, пылает вновь в душе уставшей жар.

Для сердца, видящего свет, не надо зорких глаз.

Все в этом мире для любви. А он – рожден для нас.





Король (возмущенно). Опять какие-то амурные делишки, смешинки по углам! Ай да провидец! Прыток! Охоч до наших дам! А фокус показать? Из уха, вот, к примеру, моего, достань-ка, милый, парочку улиток!

Нострадамус (достает улиток, показывает на ладони испугавшемуся королю). Там были всего две!

Гости. И мне! И мне! И мне!

Король. Уж лучше б слиток золотой! А это что? Отличный фокус для простого балагана.

Королева (мужу). Я думаю, тебе пора остыть, мой дорогой. Ты, верно, эля перебрал; речь спотыкается, и в голове – пожар. А мы немного отдохнем и с нашим гостем поболтаем.

Королева садится и жестом приглашает сесть рядом Нострадамуса.

(Засмотревшемуся на девушку Нострадамусу.) Понравилась певунья?.. (Марте и гостям.) Ступайте в зал.

Остается одна с Нострадамусом.

Слепую девочку я при себе держу, чтоб скуку на душе рассеять. И по секрету я скажу… с большими странностями крошка. Вязанье в пальцах так и скачет, незрячие глаза блуждают где-то. Какие-то мечты гуляют в голове. Все ждет кого-то! Частенько у открытого окошка стоит недвижно, а светлый взор – в ночную тьму… Окликнешь – вздрогнет и очнется! Простите, мэтр, поверьте, стыдно мне, такою чепухою занимать ваш драгоценный слух. Нам стоит поболтать наедине. Не обижайтесь на гостей моих – напыщенные чудаки пьяны, куда им разбираться в предсказаньях и понимать, с кем довелось им встретиться сегодня. Здесь, при дворе, скажу я без прикрас: Екатерина лишь одна понять способна вас. Единственная тонкая душа, одно чувствительное сердце… Лишь для меня открыта к тайнам дверца…

Черный Человек (проскальзывает в дверь тихо и подсаживается к ним). И мне, конечно же! Представиться хочу – советник Короля. Конечно – тайный. К тому ж – друг и защитник Королевы.

Королева. Ну, тайны в этом нет. Лишь свистну – шепнет он совет. И дельный, между прочим.

Нострадамус (Черному Человеку). Мы, кажется, знакомы. Ты за спиной мои писания читал и даже на ухо нашептывал подсказки. И думал я, что это моих ночных видений порожденье. Посланец мрака – Черный Человек.

Черный Человек. Как славно, что узнал дружка! Но, право, зря смеешься. Ты можешь смело опираться на меня, особо если метишь на признанье Короля.

Королева. Уж лучше бы – на благосклонность Королевы! Твой дар, вещун, скажу открыто – важнейшая подмога мне и трону. Ведь все терплю: сплошные козни и опасные измены. От заговоров спасу нет, клевещут, лгут, не зная меры!

Нострадамус. Мадам, династий судьбы – мой конек. В дали глубокой вижу перемены. Готов полезным быть и к будущим свершениям наследникам короны дорогу осветить!

Черный Человек. Вот уж полезная находка Королю! Как счастлив будет он твое принять предупрежденье! Глядишь – и ко двору приблизит, даст жезл советника при Министерстве и книжицы твои распространит! (Хихикает.) Я тоже кое-что умею. Ну, в смысле предсказаний и вообще… (Прислушивается.) О, ужас, в зале крики!

Из залы вопли: «Горим!», «Спасайте Королеву!»

Нострадамус протягивает руку Королеве. Его отстраняет Черный Человек.

Черный Человек. Спасенье королей – здесь миссия моя. (Уводит королеву. Потом заглядывает в комнату к Нострадамусу.) Пожар пустяшный. Мадам Мурмель явила прыть – подол от пламени камина запалить. Сгорело-то парчи не больше пяди. Не правда ли, порою надо много дыма, чтоб молнию любви от любопытных скрыть? Считай, я подыграл тебе! (Бормочет.) И сам останусь не в накладе. (Скрывается.)

Эпизод 8

Нострадамус один.

(Снова тема трека «Встреча»).

В комнату входит Марта, Мишель устремляется к ней. Держатся за руки. Свечение вокруг соединившихся рук.

Марта трогает свиток у него за поясом, пугается.

Марта. Там алый цвет и сплошь шипы! Не розе дан он… Не любви!

Из-за колонны за ними наблюдает Черный Человек.

Черный Человек (смеется и довольно потирает руки). Ну, знатный выдастся спектакль, уж я не упущу момент порядок навести в людских делишках. И с толком обращу в пожар любви излишки.

Эпизод 9

Из глубины сцены идет по диагонали шествие с факелами, возглавляемое Генрихом II и королевой Екатериной Медичи. За спинами министров маячит фигура Черного Человека, он как бы дирижирует постановкой мизансцены. Все направляются к героям, разделяя их. Перед свитой Нострадамус, преследуемый и загнанный на передний план. Достает свиток, протягивает Королю.

Король (разворачивает свиток, быстро прочитывает, багровеет от ярости). Я ознакомился с трудом магистра Нотрдама. Не понял что-то – в чем здесь соль? И где смеяться надлежит? Или это драма? Уж нет, от ужасов уволь!

Голос Советника (из свиты, язвительно). Сказал бы я про соль и голь, однако с нами дамы.

Нострадамус. Мне лишь открылась тайна звезд, неуловимый трепет…

Король. Какая тайна? Мутный вздор – бредовый, жалкий лепет.

Королева (Королю, тихо). Отметив будущего ход, он нас предупреждает. Хотя врага, щадя покой, в лицо не называет.

Король (читает свиток Нотрдама). «В турнире мирном, в поединке да будет старый лев сражен. Ударом в глаз, сокрытый в клетке…» А? Каково?

Королева. Здесь ясен смысл, хоть и жесток: удар копья, проникнув в щель глазную шлема, грозит смертельной раной королю.

Король. И «старый лев» – так ты сказал? Отдаст концы?

Советник. Вот это шутка хоть куда! Глаз выбить через прорезь шлема?! Отменно ловкий фокус! Для виртуоза меткости задача лишь сия. К тому ж – для злейшего врага.

Король (нарочито хохоча, Советнику). Враги в моем дворце на дружеском турнире? Наветы! Гнусный бред! (Бросает свиток под ноги Нострадамусу.) Сколь понял я – ты мне грозишь? Вот здесь о смерти говоришь? Мне, Королю?! Во цвете лет? Подослан? Кем? Да не юли, признайся лучше прямо.

Нострадамус. Так звезды показали… На всем, что сказано в письме, – небесной правды знак.

Король (в гневе). Здесь правда, говоришь? Чья правда? Уж точно – не моя! (Слугам.) Спровадьте гостя со двора! Эй, пушки, отменить салют!

Эпизод драки дам.

Эпизод 10

Темный зал. Черный Человек в кресле, небрежно развалясь с книгой «Центурий».

Черный Человек. «Столетия» магистра Нострадама! А ладненько мы всё здесь накропали – магистр Нотрдам и я! Мерзейшие из века в век дела. Хотите знать, кто я? Ваш вечный спутник и слуга! Черт, демон-искуситель, отчаянный злодей – да сколько кличек не пришей, ясна одна: я – Зло, в какие пестрые одежки ни одень. Кручусь, кручусь из века в век, ведь шеф мой – Сатана! Уж он в покое не оставит всех тех, кто молится кресту: все смертные грехи – наветы, искушенья, ревность, гордыня, сребролюбие, чревоугодие и похоть – орудия мои. Не веришь? На себя взгляни. И не дремлю я на посту! А кровь и власть? Уж тут я в мастерах. Сейчас нашел солидное местечко – я в тайной слежке состою, при инквизиции святейшей. (Хохочет.) И заодно – советчик лучший Королю! Притом – приятель Королевы. О, эти царственные девы! Признаюсь – с радостью дружу!

Куплеты Черного Человека

(текст композитора)

Черный Человек



Столетия проходят, столетия проходят,

Но ничего не происходит.

Столетья приходят, столетья уходят,

Но ничего не происходит.

Жалкие люди, ничтожные люди,

Вы ждете прощенья, но пощады не будет.

Вся правда в четырех словах:

«Этим миром управляет страх!»

«Этим миром управляет страх!»

«Этим миром управляет страх!»

Закрой глаза, и я обволоку тебя.

Всего один лишь шаг – тебе ведь некуда идти.

Гений приходит, гений уходит,

Лишь кости глубже в землю уходят.

Тиран приходит, тиран уходит,

И кости глубже в землю уходят.

Вся правда в четырех словах:

«Этим миром управляет страх!»





(Далее текст автора без музыки.)

Черный Человек



Я тот, кто присягает злу, хоть начинен добром.

Здесь путаница с давних пор,

Бесплодный, нудный спор.

Да разве кто-то видел свет без тени?

Или такую штуку, как добро без зла?

Чуть согрешил – вались-ка на колени,

Замаливай грехи, клянись, что никогда

Завидовать не будешь, ревновать,

Желать утех иль биться за успех…

А как тяжка любовь, когда ее излишек?

Когда вражда отменена, сомнений след простыл…

А разговор о чистоте людских делишек

При мне не затевай – вот так уж мне постыл!

Благотворительность, правдивость, состраданье –

Сомнительные блюда без приправ

Пороков.

От пресного мутит. А сахарная сладость – наказанье!

Как доброе добро или святейший нрав

Пророков.

Вот и выходит – перчика подбавить,

Поддать огня – зови меня.

И если мухи дохнут от тоски полнейшего блаженства,

Я рядом и готов подпортить совершенство.

Причем без отпуска и выходного дня!







Действие второе



Эпизод 1

Крыша – кабинет Мишеля в его доме в Салон-де-Кю, где он постоянно жил, между Авиньоном и Марселем. На сцене нечто похожее на парящую среди ночи площадку (крышу дома, выход в иные миры). Огромное звездное небо со всех сторон. Площадка словно парит в безбрежном океане. На помосте предметы обстановки кабинета Нострадамуса: магические зеркала, свечи, бронзовая тренога по образцу римской. Стопки египетских манускриптов. Нострадамус сидит на бронзовой скамье в центре сцены, возможно, на возвышении (белое одеяние, лицо обращено к звездам). Героя, подобно теням, окружают движущиеся призраки.

Нострадамус опускается на колени. Звучит его обращение к высшим силам – переложенный в стихотворную форму подлинный текст молитвы Нострадамуса.

(Трек «Молитва».)

Нострадамус



Один среди ночи, на бронзовой скамье,

С Вселенной, полной тайн, вступаю в сговор.

Мысль, посылаю вдаль и прозреваю свет,

Божественным сияньем околдован.

Дрожит в руке свеча, страх в голосе застыл,

Кровь в жилах леденит светил далеких холод.

Но знаю я, что не напрасно жил,

Что будущего гость – я вечно буду молод.




Сомкнув ладони и колени преклонив,

Тебя молю я, Отче,

Мечты свои на волю отпустив,

Забыв, что смертен я и жизни есть предел,

Забыв все то, что помнить не хотел.

Услышь меня, услышь меня! Услышь…

Я принял Дар из рук Твоих, о Боже!

Я принял Дар и он всего дороже.

Дороже… Всего… Клянусь… Но, Отче, вразуми…





Хор (глухо)



Благослови его, о Боже!

Услышь его, услышь его и вразуми!..





(Пауза. Нострадамус задумался.)

Нострадамус



Услышь меня и с милостью прости…

Я одиноко шел в кромешной тьме тяжелого пути.

Кто был мой поводырь? Я сторонился искушенья,

Нашептываний злых, ошибок зренья…

Ведь Ты мне поручил:

Даль человечества сознаньем озари –

Всевышнего добра божественной Любви;

И отврати от пустоты душевной,

От черных бед безверия и зла.

Я истово молил о помощи твоей,

И вот мне послан Ангел с высоты.

Я видел свет озерных глаз,

Печать великую ее ладони принял!..

И лишь тогда узнал… Благодарю!





Хор



Прими же благодарность и благослови,

Отец наш. Деяния Мишеля вдохнови,

Даруй свой Свет в огне его любви!

Услышь его, услышь его! Услышь…





Эпизод 2

Плывущий небосвод и движение светил в своеобразном танце сопровождают мольбу.

(Во время всего свидания звучит трек «Встреча».)

Из зеркала, осветившегося изнутри, появляется Марта.

Марта. Ты здесь, провидец мой? Стояла я на башне среди звезд. Услышала твой зов, зажмурилась сильнее, молитву прошептав… Вдруг теплый ветер меня понес… Иль это сон?

Нострадамус. Я звал тебя. (Закрывает ей глаза руками.) Чудесной силой наделила меня любовь! Как в юности, кипит живая кровь, и чудится мне вновь: в руках моих – дыхание Вселенной. Замри и думай обо мне… (Убирает руки.) Теперь открой глаза, вернется им былая зоркость, чтоб видеть мир во всей его красе.

(Одни под звездным небом.)

Марта (открывая глаза). О, мой волшебник! Ты… Я – снова я! Ты подарил мне мир, ты свет вернул глазам! И жизни смысл… А смысл – в любви!

Нострадамус. Теперь уж мы навек вдвоем.

Оба стоят на коленях.

(Трек «Обручение»)

Марта. А мой обет не быть женой?

Нострадамус. Я знаю. И знаю то, что нас Отец небесный сейчас венчает с высоты.

Они стоят на коленях друг перед другом среди огня и звездного неба.

Дуэт «Обручение»

Марта



Господи Святый, дай ему силы,

Спаси и храни его, Господи!





Нострадамус



Отче, в молитве своей обращаюсь к тебе!

Не оставь ее, Господи!





Марта



Пусть он узнает, как сильно люблю его!

Радость яви ему, Господи!





Нострадамус



Сердце родное ее сохрани!

Милость яви свою, Господи!





Вместе



Без тебя нет огня, чтоб кровь

Согреть живую, радость сохранив…

Без тебя нет угла,

Ни одного нет места в мире для меня,

Где одиночество встречает, не убив.

И в океане бесконечной синевы

Лишь вдох последний остается без любви,

Твоей любви!





Опускаются на пол. Под звездным куполом пластический рисунок плотской любви. (Очень красиво сделано в «“Юноне” и “Авось”».)

Эпизод 3

Королевская опочивальня после празднества. В глубине большая кровать, под балдахином – королева; ее согревают грелками фрейлины (карлицы или лилипутки), двигая по простыням большими закрытыми сковородами, наполненными углями. У стола, освещенного канделябром, сидит король, листая одну из десяти книг Нострадамуса «Столетия». Перед ним бокал и бутыль вина, к которой он время от времени прикладывается.

У зеркала фрейлины раздевают Екатерину. Раздевание королевы происходит в танце. Челядь снимает и торжественно раскладывает по местам части туалета: драгоценности – в ларец, парик – на болванку, юбки, корсажи – на расставленные манекены. Среди персонажей этого танцевального ритуала скользит Черный Человек.

Король. Уж час читаю я «Центурии», подаренные гостем. Признаюсь: кому-то из двоих – Нотрдаму или мне – компресс необходимо ставить к голове. Того гляди, вскипят мозги.

Королева. Тебе, мой друг, пиявки хорошо бы помогли.

Король (Королеве). Твой фаворит понапророчил гору. До самого конца описывает путь погрязшего в грехах и сквернах человека. Да, натворим мы бед, гнуснейшие людишки! Кровь, мор, землетрясенья, бойни, мерзейшие деянья век от века. Как только терпит эту жуть бумага. И инквизиция святая. Так клеветать на царственных особ да и вообще – на человека!

За креслом Короля Черный Человек дирижирует его речью.

Королева. Ах, милый мой, кто это все читает? Монахи, школяры? Народ предпочитает летучих сплетен мыльные шары. Я посоветую ему писать календари с прогнозами погоды каждый месяц. И с множеством полезнейших рецептов по врачеванию, поваренному делу, секретам обольщения и дамской красоты.

Король. Вот это дело! И если хочешь знать соображения супруга – нас всех спасет от бедствий Красота! (Делает вид, что млеет от красоты жены, вздыхает.) Но не сейчас. Когда-нибудь, в иные времена…

Королева. Пока ж я посоветую красоткам делать ставку на более банальные предметы. Прежде чем мир спасать, учиться надо постоять хотя бы за себя, вооружась изрядно. Недюжинная смелость, гончей нюх, хитрость змеи и волчья хватка – вот в чем успеха главная повадка. А для прикрытья прицепить на грудь воздушное из кружев что-нибудь… (Набрасывает кружевную мантилью.)

Король. Прикрытие – мой добрый нрав. Он страстный тайный пыл скрывает. Ну как невинность соблюсти, когда кругом соблазны и естество мужское от страсти обмирает. (Щиплет за зад фрейлину.)

Дуэт королевской четы

(Трек «Дуэт четы»)

Король (нарочито капризничает)



Здесь грелкой прогревают пуховик,

Моя ж постель, как склеп зимой,

Пуста и холодна.

И горько думает покинутый старик:

«Зачем обзаводился ты женой»? (Зевает.)

Отправлюсь-ка я на покой.

Уснуть давно пора.

От этих сумрачных стихов протухла голова.





(Отшвыривает томик «Столетий»)

Королева



Скорее, милый, от вина.

Мужчине грелка не нужна,

Когда под боком фаворитка.

И даже, между прочим, не одна.





Фрейлины



О да! О да! Молоденькая финтифлюшка,

К тому же – точно: не одна!





Король (подходит к королеве)



Моя голубка, как на грех, сегодня хороша.

Ну, дай супругу эликсир, я буду хоть куда…

И не юли – известно всем –

Вы, Медичи, по части колдовства

Не промах, сущая беда!





Фрейлины



О да! О да! Страшнейшая беда!





Король. Запомни, Кетти, – я твой верный друг! Ни в чем не помешаю. (В сторону.) Елейной кротостью себя от ядов я спасаю.

Королева



Скорее, милый, от себя.

Тебе уж вовсе не страшна:

Такая душечка жена,

Что всех амурных дел в упор не замечает.





Вместе



Мы любящая пара – хоть куда!

А сплетни – плод зловредных языков.

Мы царственно умны и царственно добры.





Король



Пусть громом разразит завистников, врагов –

А вам (к зрителям) – ну что вам объяснять?





Королева



Вы сами знаете, чью сторону принять

В извечной тяжбе королей и простаков!





Королева (мужу, целуя в лоб). Здоровья крепкого и нежных сновидений. А мы здесь не забудем помолиться и поболтать о том о сем.

Король. Спи, Кетти, мирным сном (зевает), часов торопит стрелка. (Уходит, возвращается, Королеве.)



И все ж, не стоило б, мадам,

Приваживать к престолу шарлатанов,

Подсунут в бражку мышьяка, как ни гляди.

А этот Нострадам – нахальный голодранец.

В шуты такого не возьму, плевал, что иностранец. (Уходит.)





Королева. Иди, мой друг, иди… (Довольно оглядывая себя в зеркале.) О маленькие женские секреты! В сравнении с делами Королевы – глупая безделка! Как против солнца крошечная грелка!

(Трек «Песня Медичи с хором фрейлин»)

Королева выходит в корсаже, стягивающем пышные формы, проволочном кринолине и коротенькой рубашке под ним.

Королева



Медичи, Медичи, Медичи…

Змейкою имя шипит,

Медичи, Медичи, Медичи –

В страхе мой недруг не спит.

Все им, беднягам, мерещатся,

Магия, шпаги и яды.

Всякому хочется, до смерти хочется,

Взять у фортуны награды.





Хор фрейлин тихо повторяет куплет по одной строчке каждая.



Все им, трусливым, ворочаться

В мягких постелях без сна

Власти ведь хочется, власти так хочется,

Ан нет – не дается она!





Хор фрейлин



Власти ведь хочется, власти так хочется

Но нет, не дается она.





Королева (задумывается, обращаясь к Черному Человеку, который ее раздевает, усмехаясь. Они заговорщически переглядываются). Послушать разве короля? Не плох совет, скажу я вам – прогнать Нотрдама со двора! Его пророчества темны и есть в чем сомневаться…



Но злого умысла, клянусь, не стоит опасаться.

Не лучше ли к нему в час смуты обращаться?

Он мудр, и смел, и что-то,

Верьте мне, такое знает…





Черный Человек. Что даже сам порой не понимает. Не чует, дурень, – стоит мне шепнуть хоть пару слов святым отцам, и задымит костер во славу чистоты святейшей веры! (Хохочет.) А на костре – наш прорицатель, хвала ему и честь!..

Королева. Ты с этим погоди! Престолу прорицатель может пригодиться. И мысли черни не мути. Ведь добрых дел за ним не перечесть. Бесстрашно лекарь наш восстал против чумы и многих спас, рискуя сам.

Черный Человек



Но я-то целился верней,

Его детишек и жену успев прибрать к рукам.





Королева (задумчиво)



Уж если бить – наверняка:

Лишать того, что всех дороже…

Понятен мой намек?

Да ты смышленый паренек.

Ах, в мыслях я порой грешна –

Прости меня, добрейший Боже!





Перед сном молится на коленях перед распятием.

Входит Камергер.

Камергер. Ваше высочество, простите, что в столь поздний час тревожу вас… Мэтр Нострадамус просил вам передать письмо… Сам он уже в дороге.

Королева. Письмо? (Берет, читает.) «Молю прощения мадам! Я не успел явиться к вам, благодарить за встречу и добрые слова. Вызван в Сен-Сюр к тяжелому больному. Ваш преданный слуга отныне и всегда… – Мишель де Нотрдам…» А говорят еще, что королева лгунья… Вот и ученый наш – туда ж. Умчался тайно! Бьюсь об заклад, что с ним моя певунья!

Эпизод 4

Городская улица. Волынщик у левой кулисы, его окружают мальчишки. Стирают, вздымая пену, прачки, Точильщик рассыпает искры.

В выгородках, изображавших стены дворца, а теперь – фасады городских домов, на месте дворцовых портретов открыты ставни. Из окон выглядывают и переговариваются горожане.

В центре, среди пританцовывающей толпы, Бесноватый извергает речитатив в стиле рэп, чудовищно дергаясь. В речитатив вклиниваются реплики горожан.

(Трек «Волынщик»)

Точильщик



Кто не знает Нострадама,

И плута, и шарлатана,

Пусть возьмет его книжонку

Под названьем «Календарь»,

Тут уже мозги не парь:

Все прописано понятно от начала и обратно.





Дед



Вот уж точно – не потратишь время зря,

К тому ж поймешь: бывает толк и от плута.





Бесноватый (речитативом в стиле рэп)



Книжонка магистра Нотрдама –

Ой, родная мама! –

Ей-богу, поедет башка

Или заклинит кишка

У тех, кто умеет читать,

А мне на читанье чихать!

Что там магистр накропал,

Пусть уж вникает школяр.

А я расскажу, что слыхал,

Когда по базару шнырял…

Вот вам «Календарь» для прочистки мозгов,

Советов – до тучек и выше.

Нотрдам прописал, как людям проживать,

Чем пчел привечать и как воском латать

От частых дождей обветшавшие крыши.

Что жрать, как готовить, чтоб скинуть жиры,

Как с медом зажаривать фиги,

Как мух отгонять и сколько муки

Пойдет на пирог у сквалыги.

Чему помогает чеснок, а чему – тумаки

(Уж, извините, не понял).

Скажу только смело:

Красоткам увядшим по книжке такой

Белиться-румяниться – милое дело!





Женщина из окна (выбивая половик). Обязанность дамы, летам вопреки, беречь от невзгод свое нежное тело!

Мужчина из другого окна. Причина, поверьте уж, – в нас, мужики! Зачем молодиться бабцам? А для нас. Для этого самого дела…

Бесноватый



А вот приворотного зелья рецепт:

Толченый мускат и две унции перца

Смешать в черепушке

Плюс отрубей мера.

Полюбит любой, даже если старушку!

Да, чуть не забыл, – обязательно сера!





Дед. Ну, если уж сера: гляди – рядом черт!

Точильщик. Лучше бы, дед, ты захлопнул свой рот!



Размышляя позитивно,

Надо действовать активно.

Бизнес живо основать,

Чтобы зельем торговать.

Порошков из всякой дряни

Намешать уже заране.

И набрав погуще грязь,

Для красоток сделать мазь.





Дед (точильщику). Подшустришь и будешь князь!



А развалина в сединах

в результате обработки

станет прямо как картина…

М-м! Святая Магдалина!

Не забудь дерьма щепотку.





Подходит Служитель инквизиции.

Служитель инквизиции. Кощунственные речи прекратить я вам советую немедля. Предупреждаю: инквизиция святая давно следит за этим шарлатаном Нострадамом, что с бесом снюхался в своих делах бесстыжих.

Через площадь украдкой пробирается Нострадамус. Останавливается у волынщика.

Волынщик (это Патрик)



Волынка играет, волынка рыдает,

И деньги и радости вам обещает,

А если не верите, будьте здоровы!

В нарядах красотки, что толще коровы,

И в бархате щеголь – страшнее войны…





Нострадамус. Ну, ты разболтался! Накличешь беды!

Волынщик. Мишель, приятель! Вот так встреча! Идем же поскорей на мой чердак! Дождался визита я – старый дурак!

Эпизод 5

Нострадамус в доме друга – Патрика. Старик алхимик подрабатывает, скрываясь от инквизиции, волынщиком. В интерьере тайной лаборатории присутствует полагающейся по канону алхимической реквизит – чучела, реторты, змеевики, амулеты, свечи, ступы.

Нострадамус. К тебе примчался я на полчаса. Больного к другу своему – хирургу знатному – в Париж доставил. И быстренько в наш деревенский домик – там Марту я одну оставил.

Патрик. Садись-ка, друг. Нет, нет! На тот сундук, на тот, что слева. Да осторожней! Едва не раздавил мою жабчонку. Ручная, шельма! А лицом – ну вылитая наша королева! И к завтраку ей, милой, подавай свежайшую печенку.

Берет жабу, прижимает, гладит.

Нострадамус. Поприкуси язык, кругом снуют шпионы. Мне с инквизицией отнюдь не в радость споры.

Патрик. Я в логово свое дорогу сторожу. А на дворе – сплошная конспирация: волынка на плече и прочая дезориентация. (Разливает в мензурки вино.) Ну что, Мишель? Слыхал, что на тебя в атаке целый мир: дворяне ополчились и народ, священник и ученый хором поносят Нострадамуса… Политики в угоду королю грозят судом… Со всех сторон кусают все, кому не лень!

Нострадамус. Уж больно вкусен я – вступивший в сговор с духами развратный негодяй, смущающий народ бесовскими речами. И королевству нашему пророчащий несчастья раз за разом.

Патрик. А все пошло ведь из дворца. Напрасно с Генрихом схлестнулся.

Нострадамус. Увы, мне звезды предсказали – смерть принесет турнир. Он прямо взбеленился!

Патрик. Вот в этом и причина общей травли! Уж если кто хулит власть короля – тот с бесом заодно. А инквизиция не дремлет. Ты для нее солидный куш – колдун на службе сатаны.

Нострадамус. О, я смиренен, Патрик! Лишь Господу я присягнул навечно. Вот эти руки – видишь их – они чисты! Ни шарлатанства блуд, ни черной магии уловки не осквернят их чистоту.

Патрик. Увы, у нас не очень верят в добряков. И в бедность знаменитостей, к тому же.

Нострадамус. Я – беден? Нет! О, если бы ты знал, как я богат! Я с той, которую люблю «как сорок тысяч братьев…» Так в следующем веке поэт один напишет по имени Вильям, всемирной славы укротитель. Моя ж любовь останется безмолвной… Смолчат века… Да и «Центурии» поймут не скоро. Наш домик с Мартой спрятан от дурного глаза. От суеты и скверны зависти, от лая злобных голосов.

Патрик. Покрепче к счастью запирай засов. Твои «Столетья» – путь к бессмертью. Ты сделал то, что не сумел никто другой. Терпи, пока бушует смута. И осторожней будь. И если не убьет костра смертельный жар – ты славен будешь. А тогда, уж извини, – прощай покой.

Нострадамус. Пустое, славы блеск меня не манит… Поменьше б травли и свобода. Покой и мирный труд – ведь я смотрю на мир теперь иначе. И выправить в «Пророчествах» спешу деянья черные. Я понял суть величья человека – Любовь, мой друг, как учит нас Отец всевышний… Прощай, дружище! (Поднимается, берет в руки жабу, рассматривает.) А верно… Взгляд, выражение – и впрямь Екатерина! К чему б такая чепуха?..

Патрик. Вот это будет видно…

Эпизод 6

В кабинете Нострадамуса. Нострадамус, Марта, Черный Человек.

Нострадамус. Как ты нужна мне, Марта. Мой ясный Свет. В душе сомнений рой. И нужен мне совет.

Марта. С тобой я буду, что бы ни напророчила нам бездна.

Нострадамус. Тебе я должен показать, что выведал у звезд. Признаюсь – неспокойно мне. Подкрадывается страшное сомненье: а вдруг, предначертания творя, своей рукой толкаю мир предсказанной дорогой? Но кем предсказанной? О Господи, прости… (Оглядывается.) Не тот ли Черный господин, что испокон веков врагу людскому служит?

Марта. Известно мне, что Слово – совсем не звук пустой. Однажды прозвучав, оно уже влечет свое осуществленье! Недаром мы друг другу всех благ и долгих лет желаем. И так боимся страшного клейма проклятья!

Черный Человек (зрителям). А птаха-то узрела суть – ответственность на каждом вашем обещаньи! И, следовательно, – чем мрачнее предсказанье, тем больше шансов вам его осуществить. Вот и твердите: «Плохо, плохо мне! И что ни сделаю, весь по уши в дерьме…». Почаще жалуйтесь и поминайте беды, особенно грядущие. И ждите. Я обещаю твердо – все сбудется, получите сполна! А чтобы я старался без навара? Провидцу светлому всегда составлю пару: его пейзаж, а ретушь-то моя! (Пристроившись рядом с Мартой, – ей.) Представлюсь – спутник и советчик мудрого Провидца. Меня вы можете не замечать, но я-то буду начеку. И подскажу, и помогу, ошибочку исправлю.

Марта. Я никогда не присягала злу. И не боюсь соблазнов травли. (Нострадамусу.) А как приходит озаренье? Открой мне дверцу в будущее, мастер!

Нострадамус



Не побоишься? Не затмит

Твой обретенный взор слеза?

Не вырвется вопль ужаса из губ тишайших?





Марта



Не беспокойся – я сильна. Ведь я –

Любовь. И я не знаю зла.

А как ты видишь будущее, мастер?





Нострадамус. Внезапно сгустки тьмы средь ясных звезд взрываются, и ломится в мой мозг иное нечто. Как наяву. Бывает, и средь бела дня вдруг налетят как смерч, виденья ясные до дрожи. До полного смятения ума. Признаюсь, так мучительны они, что я не раз хотел расстаться с жизнью.

Марта. Теперь с тобою я. Мы выдержим, тебе я обещаю. Я не боюсь, открой мне дверцу тайны.

Нострадамус. Смотри же.

Здесь могут быть выбраны различные катрены из «Столетий» – предсказания гибели в Нью-Йорке башен-близнецов, появление Гитлера, его деяния, Сталин, Вторая мировая война, Хиросима, гибель храма Христа Спасителя и пр.

На экране, открывшемся на звездном небосклоне, появляются документальные кадры, иллюстрирующие пророчества. Зрелище комментируют Нострадамус, Марта и Черный Человек.

Звучат катрены Нострадамуса.

(Трек «Центурии» – оркестровый фон.)

Нострадамус



Век двадцатый, жестокий и страшный.

Две войны, самовластье рабов,

И наука в кровавом пожаре

Из безверья воздвигнет богов.





Черный Человек. Как в воду глядел наш Провидец светлейший! А что напророчил? Деянья мои! В его предсказаньях сплошная чернуха. Попробуй вглядеться – не видно ни зги. (Разворачивает лист «Пророчеств», читает.)



«Игрушки из стали прельстят человека,

Святынями станут взамен божества…

Чем больше их явится в мир поумневший,

Тем чаще набеги устроит война.

Чем больше раскола в единстве собратьев,

Тем жестче закон и тем лживей божба,

Тем яростней в мире уставшем бушует

Слепая, кровавая ведьма-вражда».





И что-то не видать поборников добра. Уж я отменно постарался, чтоб напророчил ясновидец зла. И даже не в обиде, что умолчал он о настоящем авторе сего «бессмертного труда».

Марта. Я вижу поступь страшных лет, но наш Творец – так мудр и добр…

Черный Человек. А потому святой распят, а правят бал – чума и мор.

Нострадамус. Господь не создал зло и боль. Он выбор человеку дал…

Черный Человек. А потому злодей – король. Над умником – царит вандал!

Марта (Нострадамусу). Мне руку дай, вот так… Тепла твоя ладонь и светел ум. Но мрачен. Ты летопись свою зарницами пожаров осветил. И знаешь… Знаешь, что я чувствую душой? Здесь западня, мой Прорицатель. Ты правды отсвет жаждешь рассмотреть. Но не забудь про кривду зла. Вдруг рядом некто, затемняющий твой взор?

Черный Человек (в сторону)



Конечно, я ему помог, подбавив сажи

И выдвинув деяния свои на первый план.

Уж в скромности меня не упрекнуть, и даже

Не скажет враг, что я болван.





Нострадамус (Марте). Я пуще смерти собственной боюсь: что, если мной предсказанный сюжет основой будущего станет? И страшный породит спектакль? Но как смолчать, когда открылись тайны?

Марта (Нострадамусу). Ты упустил, что сотворен наш мир не для ошибок и страданий. А где деянья совести и милосердья человека? А воинское братство, а спасенные ценою жизни? А жертвенность, а тихий мирный подвиг врача, спасателя, артиста – всех, кто противостоит беде и разрушенью? Ведь в этой жуткой схватке с нашествиями зла род выживет и сохранит высокий Бога дар – Любовь! Ведь будет солнце согревать сады из века в век. И тяжкий опыт пережив, иных достигнет знаний любовью вдохновленный человек!

Черный Человек (в сторону). Вот ерунда! Ведь я бессмертен и всегда сумею за человеком приглядеть. Там формуле опасной дать дорогу, в законе запятую подмахнуть, помочь тирану богомерзкому подняться, а честность, совесть – припугнуть.

Нострадамус



Как вовремя пришла ты, Марта,

Чтобы поправить оптику мою.

Ошибка не в пророчествах открытых.

Ошибка в том, как я на них смотрю!

Тебе я верю, ты мой истинный наставник.

Прочь, Черный Человек!





Черный Человек



Вот это благодарность!

Признаю, ты обскакал меня в простой игре!

Тебе красотку я подсунул, роль сводника сыграв.

Надеялся, что бурной страсти океан потопит Ясновидца,

Не даст в трудах своих мои подсказки рассмотреть.

Не тут-то было! Появилась крошка –

И объявил он главным долгом человека – любовь!

К кому? Да к ближнему, будь то хоть брат или сосед.

Вражду же – под запрет!

Ну, разве не смешно? Проигран первый раунд,

Но следующий – мой!

Спасайтесь, голубки.

Ох, мрачные для вас устрою я деньки!





Нострадамус. И верно, надо нам скорее затаиться от недобрых глаз. Да и «советчик» мой изрядно надоел. (Подхватывает Марту на руки.) Для всякого терпенья есть предел.

Эпизод 7

Деревушка в Альпах. Народный праздник, танцы, пение, шутки, борьба.

Нострадамус (протягивает Марте венок). Твои цветы! Нежнее не бывает.

Марта. Они растут лишь на вершинах гор! Кровь на руке… Ты жизнью рисковал!

Мишель. Страдаю лишь тоскою по тебе.

Марта. Я тоже приготовила сюрприз. Смотри! (Протягивает ладонь, на ней на ремешке камень в виде сердца.) В ручье, что возле храма течет, лежал наш камушек, сквозь воду взгляд маня. И дырочка посередине. Говорят, такой приносит счастье! (Надевает ремешок ему на шею.) Запомни: это мое сердце – твой талисман и оберег.

Обнимаются.

Мишель



Сбежали мы – Ура!

Подалее от лживого двора.

От гнусных сплетен и клубящихся интриг…





Марта



Заменят нам их склоны вольные

И радостный родник. И этот милый дом.

И вишня под окном.





Мишель



В нем будет жить любовь – без страха и забот.





Марта



Тревожась лишь о том, как сад наш расцветет

И не сомкнутся ль от забот любимые уста?





Мишель



А ты закрой глаза и сосчитай до ста…





(Дуэт второй либо повторение (в виде дуэта) «Песенки Марты»)

Марта



Мы теперь вдвоем: некого искать.

Можешь помечтать, Коломбина.

Так хотела в платье белом быть нежнее, чем весна!

Под корсетом бьется сердце, любящее сердце…





Нострадамус



Я твой маг и чародей, видел много стран и испытал страстей,

Я проделал долгий путь и посмею твердо присягнуть:

Нет в мире этом ничего дороже любящего сердца…





Марта



Вот мы уже как истые селяне,

Я сад свой охраняю и цветы, ты – весь в трудах.





Ностадамус



Все тороплюсь запечатлеть Всевышнего добро.

Тебе рассказывал я про судьбу России,

Которую в двадцатом веке море бедствий ждет?





Марта



Разрушат храмы гипербореи,

Ложным станут следовать богам,

И бедствия другие шаг за шагом сомнут

Когда-то гордый тот народ.





Нострадамус



Я рассмотрел в туманной дали свет!

Их час придет! Иная династия будет в России,

Воспрянет от гнета смятенный народ.

И верою праведной, сердцем смягчившись,

К расцвету все царство свое поведет.





Марта. А как полезно оказалось твое нововведенье – календари с советом для людей, хозяйство как вести, оберегая от капризов холода и ветра. И за собой следить, от старости обороняясь и болезней. Ведь ты всему на свете учился и столько знаешь – сам Бог велел с народом поделиться.

Появляется Путник, бросается к Нострадамусу.

Путник. Беда, великий лекарь! В деревне у ручья – болезнь свирепствует. Уж трое умерли. И детки!

Нострадамус (Путнику). Иду немедля! (Марте.) Жди, милая и не ходи пока из дома.

Путник приподнимает капюшон – это Черный Человек.

Черный Человек. Я обещал, что буду начеку и выгоду свою не упущу. Для инквизиции сюда открыл дорогу. А уж доносов на колдунью накропал я много! Пусть заберут девчонку, ну а Провидца пусть утешает в горе королева.

Эпизод 8

(«Песенка Марты»-2, когда она грустит в Альпах одна. Ритм – явно шарманочный вальсок.)

Марта



Вспомни, друг мой, как весной

Миловались мы с тобой,

И пастушеский рожок

Зазывал нас на лужок…

Вспомни светлый теплый день,

Нежный ландыш и сирень,

Как у речки в тишине

Ты в любви признался мне.

Обещала нам весна,

Что не кончится она:

Будут птицы веселиться,

Навсегда умчится прочь

Волчий вой в шальную ночь.

Снежной бури смертный плач –

Сердца бедного палач.

Обещала нам счастье весна…

Но настали холода, в белом саване поля,

Птиц умолкли голоса,

В зябкой мгле брожу одна.

Стонет в ветках ветер злой

Где искать тебя, друг мой?





К ней подкрадываются люди инквизиции.

Главный из них. Именем святейшей инквизиции ты, блудница, проживавшая в грехе со зловредным колдуном, расскажешь все про Нострадама. Уж мы умеем развязать язык. Особо если это дама. (Уводят Марту.)



Действие третье



Эпизод 1

Деревня в Альпах. У пустого дома Нострадамус.

Нострадамус. Здесь пусто, будто вымерла деревня. (Кричит.) Вернулся я – ау, любовь моя!.. (Задумывается.) О, Марта, знаю, ты попала в сети. Я вижу здесь следы наместника земного сатаны. То наш «приятель» вечный. Э, Черный Человек, ты ныне в инквизиции на службе состоишь. И я, пророк беспечный, – твоя желанная добыча! Так получай злодея Нотрдама! (Быстро уходит.)

Эпизод 2

Июль 1559-го, предсказанный Нострадамусом королю, как дата его гибели на турнире. Празднество и рыцарский турнир при дворе Генриха II.

Место ристалища – Сен-Антуан, самая широкая улица Парижа. Перед королевской резиденцией Турнель установлены трибуны для почетных гостей. Турнир привлек весь двор и провинциальную знать.

По историческим документам рыцарский турнир происходил между всадниками, одетыми в тяжелейшие доспехи. Задача поединка – свалить противника с лошади. Упавшего поднимали слуги, поскольку сам поверженный не мог встать из-за тяжести доспехов. Однако для эффектности сценического действия и невозможности конных сцен, сражение происходит между рыцарями в полулегком облачении, вооруженными мечами и копьями. Задача победителя – выбить оружие из рук противника.

Улица превращена в площадь. На трибунах знать. Толпится народ. Под балдахином у самого манежа расположились Екатерина Медичи и двор.

Глашатай. Сегодня день шестой июня. Год тысяча пятьсот пятьдесят девятый от Рождества Христова. Уж третий день идет турнир славнейших из славнейших. И нынче мы увидим битву на мечах. Противники, сошедшись в поединке, должны сражаться честно до конца. Победа будет признана за тем, кому удастся выбить из рук противника его оружье. Турнир начнет король наш, славный Генрих! Он пригласит померяться с ним силой отважных рыцарей. Итак – мы начинаем!

Появляется король в легких доспехах и шлеме, приветствует зрителей. Подходит к герцогу Гизу.

Король. Ну что, храбрец, скрестим мечи?

Гиз с поклоном занимает место на площадке.

Крик зрителей: «С королем сразится Гиз бесстрашный!».

Противники отчаянно дерутся. Полуденная жара. Снимают шлемы, чтобы остудить разгоряченные лица. Король подходит к королеве, та платком отирает его лицо.

Королева. О, Генрих! Будь разумен! Ты показал себя уж в полном блеске! Довольно, умоляю! Все устали. С мадам де Шаверньи удар случился от жары. Ждет пиршество гостей. В парадном зале ломятся столы!

Король (королеве). Я что-то не пойму, кого ты защищаешь от беды? Беднягу Гиза? Ладно, пощажу красавца. (Гизу.) Добра и милостива наша Королева! Изволила просить беречь силенки. Бедняжечка, печется о тебе. Ну что же – можешь отдыхать… Однако ж для меня нет в отдыхе нужды. Сердце ретиво, и в жилах кровь кипит! И рвется в бой с партнером новым. Эй, смельчаки, кто выйдет против короля? Ну что, кишка тонка?

Обходит рыцарей, все молчат.

Король. А, юный граф Монтгомери! Отец твой всем известен доблестью своею. В боях за Францию прослыл героем он. Хотелось бы взглянуть, каков сынок. Займи позицию!

Королева (подбегает к Генриху, шепчет). Уймись, пока не поздно! Странный раж! Кому ты хочешь доказать, что борешься как лев?

Король (тихо). Судьбе, мадам, судьбе!

Королева (повисая на его руке). Ты помнишь предсказанье Нострадама?

Король. Вот лучший способ доказать, что ты, мой друг, пригрела шарлатана! (К Монтгомери.) К оружью, капитан!

Начинается роковое сражение. Клинок графа ломается, но он удерживает его в руках и неловко отмахивается от выпада короля. Обломок впивается в глаз Генриха через прорезь шлема.

Король (падает, обливаясь кровью). Оп-ля!

Вопль ужаса в толпе.

Королева (кричит). Он прав был, ясновидец Нотрдам! Скорей, спасайте короля!

Эпизод 3

Тот же день.

Площадь города, прислужники инквизиции готовят костры.

Первый прислужник. Эй парень, не жалей дровишек, чтоб жарче занялось – влюбленным нашим будет тепленькая брачная кровать!

Второй прислужник. Вчера девчонку притащили – ну сущая колдунья… молчала, стиснув зубы и пыток не страшась. За своего стояла блудодея – известного пророка дьявольского Нотрдама. Не выдала его. А он явился сам – вот чертово отродье!

Первый прислужник. И прямо ринулся к своей красотке, засияв от счастья: «Мы вместе, мы с тобой!».

Второй прислужник. Вот до чего доходят дьявола дела! Вдвоем сгореть им – просто ерунда! Поторопись – ведут. Смотри – ни капли страха! (Крестится.) О, Господи, прости их за грехи!..

Площадь заполняет народ. На помост выводят связанную Марту и Нострадамуса. Они не могут оторвать взгляд друг от друга.

Марта. Зачем пришел ты? Я слова не сказала им. Спасти надеялась….

Нострадамус. Глупышка – ну разве я могу остаться без тебя? Да что мне жизнь – мне жизнь без Света Марты не нужна! (Пытается освободить Марту – драка с охранниками. Его связывают.)

Палач грубо ведет осужденных к костру.

Служитель (читает вердикт). Решением Верховного суда святейшей инквизиции приговорены к сожженью на костре вот эти два дьявольских отродья. Лишь добротою короля остался на свободе тот, кто смерть ему пророчил. Но мы врага не упустили… Да будет приговор исполнен!

Черный Человек (палачам с огнем). Ну, просто идиоты! Колдунью сжечь! А добровольца отпустить. Разве не ясен был приказ верховного судьи? В костер девчонку, а того, с бородкой, – прочь гоните! Да поживее – инквизиция не любит проволочек, огня скорей, огня! И с ведьмой не тяните!

Нострадамуса пытаются освободить и оттащить в сторону – он борется с палачом, поджигающим костер Марты. Появляется королевский Глашатай.

Глашатай. Немедля казнь остановить! Мне огласить дано приказ светлейшей Королевы. «Мэтр Нострадамус – не солгал. Король смертельно ранен в рыцарском турнире. А потому повелеваю сей же час освободить Провидца и осужденных с ним. И отпустить до прочего решенья моего». Слава добрейшей Королеве нашей!

Эпизод 4

Комната во дворце. Все затянуто черным – траур по королю.

Екатерина, ставшая регентшей при старшем сыне Франциске, одна в спальне. Пустая кровать застелена черным. Фрейлины, одетые, как и Королева, в черное, снуют, убирая все яркие и праздничные вещи. По мере исчезновения роскоши спальня погружается во мрак. Смиренно сидит королева, рядом Черный Человек.

Королева. Итак – свершилось предсказанье… Но что за сила в этом Нострадаме – прозреть проклятый день через года! И злобную, причудливую смерть храбрейшего владыки… Могучая, таинственная власть. Приемам битвы за престол он мог бы обучить. Настал момент мне прорицателя пригреть, осыпать благами и нежно приручить!

Черный Человек. Нежнейшая из вдов! Первейшая из лучших учениц! Оружием интриги ловко ты владеешь. Но упустила главное – твой Прорицатель хмурый иным отныне молится богам. Ему не в радость дружба королевы. Певунья юная ему милее. Ее он Вечною Любовью своей провозгласил!

Королева. Ну, это – слишком! Добыча вырвалась из рук! И кто увел – приблудная девчонка! О, нет – так Королеву обижать нельзя!

Черный Человек. И я того же мненья! Провидца надо наказать.

Королева. Иль заманить приманкой славы!

Вместе уходят.

Эпизод 5

Там же. По залу проходит вереница людей в черных рясах, с другой стороны – Гробовщики с гвоздями и молотками. Танец и вокал двух групп.

Гробовщики (Танцевальный трек с хором)



Хулить привыкли наше ремесло,

А мы из тех – из вдаль смотрящих.

Ведь нет среди людей ни одного,

Кто в результате не сыграл бы в ящик.

Дал дуба, ноги протянул, откинул тапки

Или пардон, мсье, солидненько – преставился,

Но разве столь богат словарь у повивальной бабки?

И так ли много тех, кто ей понравился?

Вот нам приятен каждый наш клиент,

Для каждого усердствовать мы рады:

И гвоздик подобьем, и подберем глазет,

А кроме денег, боже упаси,

Не надо нам другой награды!





Священнослужители параллельно заводят некое песнопение. То же самое делает и насмешливый хор, но в уныло-молитвенном тоне.

Священнослужители и Хор



Всех, кто уходит в путь дальний, наставить нам должно.

С душою, омытой слезами, на небо отправить, о Боже!

Прощенья просить горячо и смиренно, не поздно

Всем, кто успел нагрешить, тяжело и особо серьезно.

Только бы знать, что не выйдет из нашего рвения ляпсус

И не воззовет к торжеству разумения фактус.





Все вместе



Даруй нам смирение и воздержание,

Но не спеши с этим, Отче!

Ведь в этой жизни достойны вниманья

Наука, искусство, молитвы и… кое-что… кое-что прочее.





Гробовщики



Спокойно спи до Страшного Суда.





Священники



Когда он будет, знает только Нострадамус.





Гробовщики



А без суда – и не туда и не сюда.

Бесхозное добро – рэс нуллиус[1] – прямос!





Удаляются.

Эпизод 6

В кресле Генриха, развалившись, сидит Черный Человек и листает книгу Нострадамуса «Столетия».

Дуэт Королевы и Черного Человека

Королева



Уходят короли, уходит жизнь,

Уходят в землю юные потомки.

О, нити наших судеб, что сплелись,

Как трепетны они и тонки.





Черный Человек



Марионетки глупые – вас водит кукловод,

Тот самый, что сокрыт за облаками.

И лишь иллюзию он вам дает,

Что свой «балет» танцуете вы сами.





Королева



Дерись, кусайся, не щадя врагов.

Да и друзьям ни в чем не уступая.

Сойдет позора тысяча потов,

Пока ты не поймешь, что в сущности – другая.

Что ты нежна, как ландыш майским днем,

Что лютню предпочтешь атаке барабанов.

Что по земле, наивная, идешь

Стопою легкою средь дьявольских капканов.





Черный Человек (обнимает ее за плечи)



А для чего все было? И зачем

Бурлила кровь, желанием согрета?

Фальшивых слез алмазные ручьи,

Весенних грез звенящие сонеты

Слились в один поток, чтоб навсегда,

Шипя и пенясь, кануть в Лету…





Королева (смотрит в книгу Нострадамуса, читает). «Посвящается всем, кто столько раз предавал меня смерти. Я буду бессмертен – и живой, и мертвый. И долго после моего ухода имя мое будет жить во Вселенной». Такое посвященье Нострадамус в «Пророчествах» своих оставил. А к ним, наверняка, теперь девчонку приписал! (В гневе отбрасывает книгу.) Но не меня!

Черный Человек. Он все-таки пророк сильнейший. Бедняга Генрих ныне это знает. И крякает должно быть, громыхнув по сгнившему колену костяною дланью: «Ты прав был, мрачный предсказатель!» (За спиной Королевы, шепчет ей.) Задача главная для трона и страны – Нотрдама приручить, его поддержкой заручиться. Для этого необходим пустяк – от любушки его освободиться!

Королева. А этому вполне поможет подкуп. Обласкан славой, он забудет свою нищую простушку.

Эпизод 7

Появляется Нострадамус.

Нострадамус. Я поспешил прибыть, мадам, на зов.

Королева



Как ни спешил, а вряд ли бы поспел.

Твое свершилось предсказанье.





(Значительно смотрит на Нострадамуса и торжественно изрекает.)



Твоим подсчетам верен жизни срок:

Нет Генриха, а ты, мой друг, – Пророк!





Нострадамус. Мадам, вы вовремя вступились за меня и Марту – я ваш должник. (Кланяется.)

Королева. Приятно слышать. Уж этого-то я не позабуду. Я позвала тебя, однако, не затем. Хочу устроить в твою честь прием я во дворце. Не хуже, чем в других столицах.

Нострадамус. Мне не к лицу блеск золота, мадам. Да и лакеями не в чин обзаводиться.

Королева. Лакеи – мишура. Отныне за тобой ходить будет девица. Красотка дивная, но с норовом крутым. Прими ее и не пытайся скрыться.

Нострадамус. Насчет девиц… Я вроде бы не молод… Изрядно поостыла страсти лава…

Королева. А этому поможем мы! Я и моя подружка верная. Ну, догадайся, что имею я в виду! Открою имя девы – Слава! Весь мир Провидца приглашает, и всяк желает сам его прозренья услыхать. Поедешь ко дворам Европы лучшим. Развеешься, повеселишься. Забудешь про убогоньких певуний. В венце величия вернешься к нам. Я буду ждать тебя. (Выразительно смотрит.)

Нострадамус. О, скоро я вернусь обратно. Мне в славе счастья нет. Она мне не заменит Марту.

Королева. Ступай же! И не забывай о нас. Надеюсь, встрече будешь рад.

Нострадамус уходит. Королева одна.

Ну что ж, ты участь Марты выбрал сам, упрямец. Лесть не поможет, так поможет яд.

Эпизод 8

Улица Парижа. Народ собрался встречать Нострадамуса. Всё в цветах и знаменах с портретами Нострадамуса.

Бесноватый в окружении пританцовывающей толпы.

Глашатай. Сегодня в городе торжественная встреча. Париж приветствует магистра Нострадама – прославленного автора «Столетий» и ежегодных «Альманахов». Того великого провидца, что предсказал безвременную гибель светлейшего французов короля, с Италией им заключенный мир, явления природы и чуму. Ученые, народ и королевский двор окажут почести редчайшему уму!

Женщина в окне.



Все говорят – он страшный раскрасавец!

И чувств изысканных послушный раб!





Мужчина.



Вранье! Мозгляк, хиляк: ручонка – что мой палец.

К тому ж – полнейший срам по части баб!





Бесноватый (речитативом).



Этот мужик такой-растакой!

Сажень в плечах

И немного косой.

Взглянешь разок

И уже сам не свой…

И не твой, и не мой…

А какой?





Трио девиц с цветами.



Нас, девственниц, церковь прислала,

И, если придется, любая из нас

Готова, готова… готова признаться,

Что книги пророка читала,

Читала и даже не раз…





Одна (добавляет).



Я ж лично готова, готова, готова,

Дать клятву в сей миг,

Что, нет – не читала, увы, не читала…

Умней и серьезнее книг…





Трио студентов (заводят). Нострадамус, гаудеамус! Нострадамус, гаудеамус!..

Бесноватый.



В общем, я лучше о том расскажу,

Как заклинал Нострадамус Луну.

Ну, говорит, мамаша Луна,

Ты мне всю правду поведать должна.

Иначе наступит всем смертным хана.

Ты меня знаешь – сам я не свой,

Вмиг заслоню твою рожу скалой.

Но не той… А какой?





Трио девиц с цветами (повторяют).



Нас, девственниц, церковь прислала.

И, если придется, любая из нас

Готова, готова… готова признаться,

Что книги пророка читала,

Читала и даже не раз…





Одна (добавляет).



Я ж лично готова, готова, готова

Дать клятву в сей миг,

Признаться,

Что, нет – не читала, увы, не читала…

Умней и серьезнее книг…





Трио студентов. Нострадамус, гаудеамус! Нострадамус, гаудеамус!..

Бесноватый (речитативом).



В годе двухтыща двенастом, –

Вот крест вам – ни слова не лгу:

Явится дьявол в прикиде богатом

И морем зальет молодую Луну.

Земле – карачун,

Небо – в щепки!

Не знаю, как стерпит такое Творец,

Но сгинут адамовы детки,

Наступит тот самый…

Вы знаете сами…

Апока… апо-калиптец!

Что по-научному значит: полный,

Ну, полный… конец…





Мужчина.



Лучше бы, парень, тебе помолчать.

Город пророка будет встречать.





Женщина



А если не можешь молчать, не молчи –

«Виват, Нострадамус!» – погромче кричи.





Появляется Патрик.

Патрик



Волынка играет, волынка рыдает,

Всем счастье и радости вновь обещает…





Прохожий (заслоняясь корзиной, которую несет на плече)



Ну а дожди и град, что сгубят виноградники Прованса?

Испанский флот, что дерзкий совершит набег,

Министров наших лживые авансы

И в январе на крышах – снег?





Патрик. Что спорить: Нострадамус – наш кумир. По предсказаниям его читать мы можем, как в открытой книге…

Прохожий (это Нострадамус, убирает корзину с плеча и подмигивает). …пока светила за грехи вам с неба не покажут фиги!

Гвалт обиженных горожан. На прохожего набрасываются с кулаками.

Патрик (оттаскивая драчуна, набросившегося на Нострадамуса). Эй, малый, погоди! Я сам расправлюсь с этим наглецом. И так ему намну бока, что даже станет лучше он лицом.

Патрик и Нострадамус быстро уходят.

Эпизод 9

На чердаке Патрика.

Нострадамус ставит на стол корзину. Достает вино, еду, цветы. Зовет Марту.

Нострадамус. Ты где, малышка? Твой Мишель пришел с подарками и славой!

Входит Патрик, осторожно затворяя за собой дверь.

Патрик. Потише… не шуми. Она уснула… Садись, не виделись давно.

Нострадамус. И верно – два месяца прошло, как я тебе оставил Марту, отправившись в вояж. Везде меня встречала слава. Не ждал от Королевы милости такой.

Патрик. Ой, ясновидец. Ты влюблен и слеп. Врага в упор не видишь.

Нострадамус. Влюблен и в славе!

Патрик. Эх, братец, слава… Тяжка и сладка – с шипами роза, в золоте удавка. Послушай, друг… Рука, что раздает подарки, отнюдь не бескорыстна. Немедля иль потом – за все приходит счет. Тебе ль не знать – из века в век тот подтвержден закон… А Королева наша, увы, не терпит влюбленных не в нее.

Нострадамус. О чем ты – не пойму?

Патрик. Такая жалость… Марта…

Нострадамус (вскакивает). Что с ней?

Патрик. Сядь, не перебивай… Уже четыре дня, как Марта у меня. Мой старый ожил дом. С восходом солнца она как жаворонок пела… Совсем дитя. И вдруг…

Нострадамус. В чем дело? Что с ней?.. (Пытается отстранить друга и войти к Марте.) Не молчи, старик!

Патрик. Малышка заболела. Вдруг сделалась слаба и сильно погрустнела. А голос тих – как у лесной пичужки.

Нострадамус. Так где ж она?

Патрик. Иди наверх. Да прихвати свои игрушки.

Нострадамус, прихватив охапку цветов, подарки, выбегает из комнаты.

Эпизод 10

Комната Марты в мансарде. Она в постели. Нострадамус опускается рядом на колени. Кладет на одеяло букет, подарки.

Марта. Я дождалась тебя… Так нежно пахнет белая сирень… (Тяжело дышит.)

Нострадамус. Ты… ты… Ты угасаешь, Марта!

Марта. А, пустяки… Какое-то головокруженье… К тому ж… тревожно мне… Нет, нет… послушай, погоди…



Коснись скорей моей руки, держи, не отпускай,

Все солнцем залитые дни со мною вспоминай.

Рассветов алую зарю и на лугах росу,

Летучий маков цвет, что я вплела в косу…





Нострадамус



Но что мне зори без тебя?

Что ливни, грозы, свет…

Нет ничего – темным-темно,

И жизни – жизни – нет…





Марта в постели засыпает.

Ее рука выскальзывает из ладоней Нострадамуса.

Патрик (входя). Она уснула, чтоб бродить с тобою в том краю, где никогда не гаснет лето…

Нострадамус. Всегда со мной, всегда… Мой светлый Ангел, давший веру мне, что гений и злодейство несовместны. Что доброта Творца сильнее разрушенья. Что ошибался я, народам предрекая кровавых всадников всеобщего конца… Мне Марта убеждение дала: конец настанет, но не для добра.

Патрик. Ну, высший суд, как я смекаю, далеко. А нынче… нынче боль иная. Ты ж видишь – Марта умирает…

Нострадамус. Смеешься ты?! Все будет хорошо! Мне ли – врачу – не исцелить ее?

Патрик. Я в ход пустил секретные гаданья, что магия дала… И получил ответ… Крепись, Мишель! Уж больно силен враг. Стреляет без осечки – спасенья нет, в какой ни ройся ты аптечке.

Нострадамус (оглушенный внезапной правдой, опускается на пол). Я знал! Но верить не хотел!

Патрик. Увы, здесь применили яд, которому не найдено еще противоядье… Она отравлена коварною рукой. Об этом мне придворный плут Рене под страшной клятвою поведал.

Нострадамус. Кто заказал ему снадобье?

Патрик. Не спрашивай, сам знаешь.

Нострадамус. Королева… Ну нет, Екатерина! Тебе меня не обыграть. Я Марту исцелю!

Патрик. Боюсь, на исцеленье не было расчета. Ее болезнь – что угасанье дня: нет сил земных остановить светило.

Нострадамус. Но мне дано могущество! Ты сам сказал – ничто не остается без оплаты. Так значит, мой черед оплачивать счета. Своим богатством я могу распоряжаться – дары верну!

Патрик. То вызов высшим силам! Стоп, Мишель! Де Нотрдаму препоручен редкий дар, но не ему швырять его обратно. Судьбу не искушают дважды.

Нострадамус. Ну, если уж со мной играют в гнусную игру, я ставки принимаю! Я выиграю спор, чего б ни стоила мне тяжба.

В двери появляется Гонец из дворца с письмом.

Гонец. Для Мэтра Нострадама приглашенье. Явиться во дворец без промедленья.

Эпизод 11

Кабинет Королевы. Появляется Нострадамус.

Королева. Приветствую Избранника небес. Единого из смертных, заполучивших пропуск в тайники неведомого. (Слуге.) Подай магистру кресло короля.

Нострадамус садится на банкетку; Екатерина, делая вид, что не заметила этого, у зеркала рассматривает себя.

Королева. Я траур не сниму до дня кончины. Вдова в кольце врагов, в колье кручины. Отныне горести и беды, подобно бриллиантовой игре, украсят мой наряд. Ну, что там звезды говорят?

Нострадамус. Готовьтесь к испытаниям, мадам. Лихие у порога времена. Маячит сквозь туман война католиков и гугенотов, злокозненный союз…

Королева (перебивает). Ты снова за свое, вещун печальный! Всегда враждует кто-то, кто-то мрет. Война, потери, смерть, предательство, обман… И риск!.. Волнует он, словно бокал вина хорошего к обеду! Ну и, конечно же, – любовь! (Смотрит на него со значением.)

Нострадамус. Уж в этом нет сомнения, мадам.

Королева. Мне нужен друг, Мишель. Да не какой-нибудь – за дюжину пятак. Тебе ли объяснять: Екатерина Медичи – не из поделок подмастерья. Изваяна рукой Творца в отдельном экземпляре. Огромной ценности изделье. Уж если все отличья посчитать… Выходит, мне, провидец, ты как раз под стать.

Нострадамус. Нельзя ли сократить беседу? Я тороплюсь к больному.

Королева. Пустое, прорицатель мой. Что за беда – какая-нибудь хворая шестерка, когда в игре сплошные короли? С тобой нас выбрала судьба, чтоб опыты серьезные поставить. Возможно, прояснить главнейшее из главных. Допустим – кто нами все же правит: Бог иль дьявол? Чей голос нашептывает нам хвалу соблазнам, власти и деньгам?

Нострадамус. Боюсь, мы служим разным силам. Мой Бог един, и это Бог любви, прощенья и добра.

Королева. Я, разумеется, неловко пошутила! Слыхал, соединила нас молва? Узами симпатий братских… Ну, если откровенно, – не столько братских…

Нострадамус. Простите, Ваша светлость, не слыхал. В провинцию с ленцою ходят слухи.

Королева. Но ты ведь не скучал в торжественных пирах, что в твою честь давали?

Нострадамус. Признаться… В гостях отлично, но… лучше дома.

Королева. Догадываюсь я, к кому спешил. Кто б мог подумать, что у слепой певуньи найдется столь завидный покровитель? (Берет его за руку.)

Нострадамус (выдергивая свою руку). Она богаче сердцем всех владык. И зорче сокола под небесами. В отличие от многих зрячих, что во тьме блуждают и даже в ясный день добро от зла не могут отличить. Марта чиста и видит божий Свет! (Внезапно осекся.) Теперь я знаю все наверняка. Ты с дьявольской подмогой черных магов от Марты меня вздумала «спасти»!

Королева. Изволь, я буду откровенней. Твой ясновидца дар не знает равных. И ты принадлежишь уж не себе: хозяин Нострадама – Вечность! И если для тебя не пара королева, нет места в трепетной груди любви ко мне… Прости, провидец, за тебя решу я эту драму. Знай, друг сердечный мой: простой девчонке Медичи не отдает тебя!

Нострадамус (идет к двери). Прощай, великая злодейка.

Королева (подходит к Нострадамусу, обнимает за плечи). Смирись, молю, смирись! Ударь меня, а если хочешь – поплачь здесь, на моей груди. (Распахивает ворот платья.) И в сестринских утешься ласках.

Нострадамус (отталкивая ее). Я сделаю другое!

Королева. Ты… ты не посмеешь… Нет!

Нострадамус. Убью провидца, чтобы выжил человек.

Эпизод 12

В кабинете Нострадамуса под звездами. Пылают зажженные в треногах плошки, завывает ветер, гонит по звездному небосклону темные облака. Нострадамус, Марта, Черный Человек.

Нострадамус (смеется безумным смехом). Похоже, что попал я на торги! Твердят со всех сторон: «Плати! Плати!». За дар – отказом от любви, а за любовь – утратой дара! Ну, хорошо же! (Поднимает руки, как на кресте.) Вот две руки. Мой дар и Марты свет. Я должен отрубить одну – другой дороги нет. (Кричит ввысь.) Любовь, зову тебя! Опасной чернотой окутывает мрак. Я быть хочу с тобой. Кто нам мешает – враг.

Из зеркала появляется Марта.

Марта. Как чудно у тебя! Веселый фейерверк устраивают звезды…

Нострадамус. Все это – в твою честь!

Марта. Сегодня я совсем здорова. (Покачнувшись, едва не упала.) Лишь ослепляют всполохи огня… Прости, я лгу. Мне плохо, мастер. Я…

Нострадамус (помогает ей опуститься на бронзовую скамью. Садится у ее ног, берет за руку). Ты будешь жить, моя певунья! Состарится тот клен, что к нашему окну зеленый тянет прутик гибкой жизни. Прольются сотни гроз над вешним садом. А мы с тобой – одно; век молоды и вечно – рядом. Поверь – я знаю.

(Трек – дуэт «Останься!»)

Марта



Коснись скорей моей руки,

Держи – не отпускай,

Все солнцем залитые дни

Со мною вспоминай.

Рассветов алую зарю

И на лугах росу,

Летучий маков цвет,

Что я вплела в косу…





Нострадамус



Но что мне зори без тебя?

Что ливни, грозы, свет…

Нет ничего – темным-темно.

И жизни – жизни нет.

А потому мольба одна:

Я, разбивая в кровь слова,

Молю тебя: «Останься!».





Марта



«Твой пробил час» – твердят часы.

И холод обнимает плечи.

Любимый, ты меня прости,

Что голос мой не вечен.

Прости, что не смогла сберечь

Руки твоей тепла.

И жизни слабый огонек

Сберечь я не смогла!





Нострадамус



О голос твой! Расплавит лед,

Рассеет мрак,

Забыть заставит, кто мой враг,

И, как охапку вещих звезд,

На путь судьбы моей швырнет

Вечность.





Марта



О, милый мой, мне хорошо,

Не надо слез – я умираю…





Нострадамус



Но что мне звезды без тебя?

Что ливни, грозы, свет…

Мне без тебя темным-темно

И жизни – жизни нет.

А потому мольба одна –

Я, разбивая в кровь слова,

Твержу: «Останься!».





Вместе



О голос твой! Расплавит лед,

Рассеет мрак,

Забыть заставит, кто мой враг,

И, как охапку вещих звезд,

На путь судьбы моей швырнет

Вечность.





Нострадамус (поднимается на возвышение, с которого он обращается к небу. Бросает вызов Вселенной)



Не надо мне той власти, что просил

Светло и жарко небо вновь и вновь,

Не надо звездных тайн и милости светил,

Возьми свой дар и возврати Любовь!





Вокруг него вздымается вихрь, небо озаряет звездопад. Тяжело бьют часы.

Марта, рядом Черный Человек.

Марта. Часы! О, как тяжел их бой. Как будто Божий суд суровый предвещают.

Черный Человек. То Нострадамус спор завел с судьбой. Он дар свой заложить готов, чтоб жизнь твою, певунья нежная, сберечь.

Марта



Отдать свой дар? О, нет! Прошу тебя, о Боже!

Напрасно, он торгуется с судьбой.

Нет… жизнь мне не нужна такой ценой!





Черный Человек. Я знал, ты умная девчушка. К тому ж – с тобою рядом друг! Возьми-ка мой клинок, наточенный до блеска. Поможет он уйти без боли. Ресницы опусти, пичужка. И бездна примет твой последний сон, словно удобная пуховая подушка.

Марта. Спасибо… сатана. (Вонзает в сердце кинжал.) А сам ступай-ка в ад!

Черный Человек корчится и исчезает. Появляется Нострадамус.

Марта (протягивая к нему руку). Дай руку на прощанье, жизнь моя. Я ухожу далеко. В небо полет – это легко… Вдох на прощанье – и на лету тихо шепну: вечно люблю…

Нострадамус (подхватывает ее на руки). Мы вместе навсегда! Светила приняли мои условья. Я получил ответ: «Живи, как все живут, и уходи с любовью». Теперь я только твой… Кинжал… Вот и подсказка. Иду к тебе! (Ударяет себя в сердце, но клинок попадает на оберег.) Он задержал меня…

Марта (шепчет). Твой путь еще не кончен. Жди, я приду, любовь моя…

Нострадамус (тормошит ее, потом кладет, приникает к ее груди). Мертва, мертва… (Грозит звездам.) Я дар свой проклинаю. Так будут тризны две – Любовь и Прорицатель Нострадамус. (Гасит свет в треноге, мастерская рушится. Гром, молнии.)

Эпизод 13

Прошло десять лет. Сад в Салон-де-Мюр. 2 июля 1566 года. Солнечное утро, трава, цветы. Сын Нострадамуса Сезар рисует портрет отца. Постаревший Нострадамус неподвижно сидит в кресле под яблоней.

Сезар



Портрет отца – моя идея.

Во-первых – кистью я владею,

А во-вторых – сидит он столь покойно,

Что так и просится на полотно.

Не дремлет – весь в полетах

Дальних тайной мысли.

Отец, не сомневаюсь я, из тех,

О ком уж долго не забудут люди.

Помилуйте – откуда столько пчел?

А, сок пускают ягоды на блюде!





(Отбивается от пчел, снова берется за кисть.)



Уж много лет отец предпочитает старый дом.

Частенько ездит врачевать больных – и знатных, и простых,

Причем – не требуя оплаты.

К «Центуриям» своим он часто возвращался.

Все правил что-то, добавлял и даже улыбался!

Картинки рисовал, и, знаете, тайком стихи писал!

Взглянул одним глазком – сонеты!

Сонеты, полные любви! С таким звенящим пылом

И юной чистотой! Поверить не могу,

Что в жизни у отца такое было!

И вот еще загадка объявилась –

Беседует с незримым кем-то наяву.

То хмурится, бранится, а бывает – и слеза сверкнет…

И все зовет кого-то… Прощенья просит. Чу!





Сезар прислушивается.

Нострадамус



Ну вот, любимая, пришел мой час…

Осталась сердцу дюжина ударов…

И все – бессмертен Нострадам!

Мы вместе остаемся навсегда,

Навек не разлученной парой!

Но сгинул в ад мой Черный Человек,

И я свободен стал, твой голос слушая

В тиши Вселенной!

Ты гибелью своею

От Черной тени зла меня освободила.

Теперь уж только ты – мой светлый гений Марта –

Моей рукой водила;

Завершены «Пророчества», и много в них добра.

Я человечеству не напророчил страшного конца.

Настанет новая заря, восстанет род людской

Для судеб и истории благой.

Мы вместе были, но я встречи ждал иной…

Иной – как прежде, как поцелуй в палящий летний зной,

Объятья под скользящий говор листопада,

Как крови зов, что движет Вечность…

Руки тепло твоей и счастья бесконечность…

Вчера я отослал тебе стихи,

Спалив их на свече и превратив слова в летучий дым.

Так много слов, когда любовь одна…

Иду… иду… Встречай! Ведь ты ждала…

Я знаю…





Звук падающих капель, переходящий в мелодию дуэта. Марта появляется из солнечного света.

Марта (напевая, идет навстречу и берет его за руку)



Моя рука в твоей руке, а в ней горит свеча –

То Светлый дух, слетевший к нам,

Что б с чистой радостной душой

Вошли мы в Божий храм.





Нострадамус



Я знаю – страшен мир, в котором свет угас.

Свет веры, свет любви,

Свет верных братских глаз.

Спасает всех небесная свеча,

Горящая в груди для мира и добра.





Хор



Берегите свечу – ее трепетный свет,

Берегите тепло, сердца чистую кровь.

Не гасите свечу – берегите Любовь,

Берегите Любовь.





Марта



Мрак светом озарен,

А в нем твоя рука – бессмертья талисман.

Сквозь ад ведет она,

Предательство минуя и обман.

Пройдут века, уйдут моря,

Но снова губы, улыбаясь небу,

В весенней радости благодарят Творца

За жизнь без края и конца





Хор



Берегите свечу – ее трепетный свет,

Берегите тепло, сердца чистую кровь,

Не гасите свечу – берегите Любовь,

Берегите Любовь.





Патрик (из хора)



Слава всем, кто запомнил навеки

Негасимую веру Мишеля,

Вдаль ведущую род человека,

В мудрость воли Творца, всем завет подарившего,

Что от бед и вражды нас Любовь лишь спасет.





Хор



Берегите свечу – ее трепетный свет,

Берегите тепло, сердца чистую кровь,

Не гасите свечу – берегите Любовь,

Берегите Любовь.





В кресле остается почивший Нострадамус. Молодой Нострадамус поднимается, устремляется навстречу Марте. Поют, соприкасаясь ладонями. Уходят туда, где на заднем плане загорается звездное небо – в мир Нострадамуса.



Примечания





1



Res nullius – бесхозная, ничья вещь (лат.)
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